
Péptidos de grado investigación de origen
canadiense para instituciones en América Latina
Research-grade peptides for institutions across Latin America — Peptide reference materials · Made
in Canada

COA POR LOTE COTIZACIÓN LOCAL INCOTERM DAP SIN USO HUMANO

Para quién · Who we serve Qué recibe · What you receive Cómo comprar · How to buy

1. Solicitud
Request

2. Cotización formal
Formal quotation

3. Revisión de importación
Import review

4. Orden y pago
Order and payment

5. Envío con cadena de frío
Cold-chain shipping

6. Recepción y verificación
Receipt and verification

Trece materiales de referencia, organizados por área de investigación · Catalogue

M O D E L O S  D E  R E PA R A C I Ó N  T I S U L A R
Tissue-repair models

BPC-157 10 mg

TB-500 (fragmento Tβ4 17–23) 10 mg

BPC-157 / TB-500 (co-
liofilizado)

10 mg + 10
mg

E J E  S O M ATO T R Ó P I C O  ( G H R H  /
G H R P )
Somatotropic axis (GHRH / GHRP)

Sermorelin (GHRH 1–29) 5 mg

Mod GRF (1–29) /
Ipamorelin

5 mg + 5
mg

M E TA B O L I S M O  M I TO C O N D R I A L Y
S E N E S C E N C I A
Mitochondrial metabolism & senescence

MOTS-c 10 mg

Epitalon 10 mg

P É P T I D O S  D E  C O B R E  Y M AT R I Z
E X T R A C E L U L A R
Copper peptides & extracellular matrix

GHK-Cu 50 mg

N E U R O P É P T I D O S  Y L I G A N D O S  D E
R E C E P TO R
Neuropeptides & receptor ligands

Bremelanotide (PT-141) 10 mg

Selank 10 mg

Semax 10 mg

DSIP 5 mg

C O FA C TO R E S
Cofactors

NAD⁺ (β-nicotinamida adenina
dinucleótido)

500
mg

Bajo solicitud, previa revisión regulatoria: Semaglutide, Tirzepatide, Retatrutide, Tesamorelin. On request, after regulatory review:

Solo para investigación. No apto para uso humano, veterinario ni diagnóstico.
For research use only. Not for human, veterinary or diagnostic use.

Universidades e institutos
Universities and institutes

CROs y laboratorios contratados
CROs and contract laboratories

Unidades de investigación hospitalaria
Hospital research units

Biotecnológicas y farmacéuticas
Biotech and pharma

Certificado de análisis por lote
Certificate of analysis per lot

Cotización formal
Formal quotation

Paquete de importación
Import pack

Hoja de datos de seguridad
Safety data sheet

Envío con cadena de frío
Cold-chain shipping

Soporte técnico
Technical support
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Ficha institucional · septiembre 2026
Institutional sheet · September 2026

Conocemos el trámite en cada país · We know the process in each country

M X

México · Mexico
C O

Colombia · Colombia
B R

Brasil · Brazil

La información regulatoria se ofrece como orientación general y se confirma por escrito en cada cotización. La institución importadora es responsable de sus
permisos.

Calidad, análisis y trazabilidad · Quality, analysis and traceability

P U R E Z A ·  P U R I T Y
HPLC fase reversa, detección UV 214/220 nm, % de área
Reversed-phase HPLC, UV detection 214/220 nm, area %

I D E N T I D A D  ·  I D E N T I T Y
ESI-MS o MALDI-TOF; masa observada vs. teórica
ESI-MS or MALDI-TOF; observed vs. theoretical mass

C O N T E N I D O  N E TO  ·  N E T  C O N T E N T
Gravimétrico por vial; declarado en etiqueta y COA
Gravimetric per vial; declared on label and COA

P R E S E N TA C I Ó N  ·  P R E S E N TAT I O N
Liofilizado en vial de vidrio tipo I, tapón de bromobutilo, sello de
aluminio
Lyophilised in type I glass vial, bromobutyl stopper, aluminium seal

El número de lote impreso en la etiqueta del vial coincide con el COA y con la factura comercial. Puede verificar los tres documentos entre sí
al recibir el material, antes de reconstituir. The lot number printed on the vial label matches the COA and the commercial invoice. You can
cross-check all three on receipt, before reconstituting.

Solicite una cotización formal · Request a formal quotation
research@limitless-advancements.com · canlabmexico.com/cotizar

Indíquenos institución, país y compuestos. Recibirá cotización en su moneda, COA de lote y la lista de
documentos de importación en 1–2 días hábiles.
Tell us your institution, country and compounds. You will receive a quote in your currency, the lot COA and the import
document list within 1–2 business days.

Solo para investigación. No apto para uso humano, veterinario ni diagnóstico.
For research use only. Not for human, veterinary or diagnostic use.

Todos los materiales de este catálogo se suministran exclusivamente para investigación in vitro y preclínica en laboratorios calificados. No son medicamentos, no
están aprobados por COFEPRIS, INVIMA, ANVISA ni Health Canada para uso humano o veterinario, y no deben emplearse en procedimientos diagnósticos ni
administrarse a personas o animales fuera de un protocolo de investigación autorizado.

Every material in this catalogue is supplied exclusively for in-vitro and preclinical research in qualified laboratories. They are not drugs, are not approved by
COFEPRIS, INVIMA, ANVISA or Health Canada for human or veterinary use, and must not be used in diagnostic procedures or administered to people or animals
outside an authorised research protocol.

CanLab México · a Limitless Advancements export programme · Programa de exportación institucional de Limitless Advancements (Canadá) para México,
Colombia y Brasil.

Modalidad de importación para
investigación ante COFEPRIS
(trámite 01-002-B) cuando aplica

Padrón de importadores del SAT a
nombre de la institución

Certificado de origen T-MEC para
arancel preferencial
Compras públicas vía
ComprasMX; instituciones
privadas por orden de compra
directa

Registro y licencia de importación
ante INVIMA a través de la VUCE
Rotulado RUO no diagnóstico en
la documentación
TLC Canadá–Colombia para
tratamiento arancelario
Entidades públicas vía SECOP II;
privadas por orden de compra

Reactivos de investigación bajo
ANVISA RDC 172/2017
ICTs con credencial CNPq
obtienen licencia SISCOMEX
automática

Compras públicas bajo la Lei
14.133/2021
Documentación y FDS en
portugués (ABNT NBR
14725:2023)
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